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III. POLÍTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Debido a la inestabilidad sociopolítica, apenas se han realizado reformas comerciales en Guinea desde el anterior Examen de las Políticas Comerciales (EPC).  Desde 2008, el país aplica de nuevo el sistema de inspección previa a la expedición para las importaciones de un valor igual o superior a 3.300 dólares EE.UU.  Los gastos de inspección, que ascienden al 0,65 por ciento del valor c.i.f. de las mercancías con un importe mínimo de 250 dólares EE.UU., corren por cuenta de los importadores.  A pesar de haberse adoptado el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC, Guinea sigue utilizando valores de referencia.
2. Desde 2005, el arancel NMF aplicado por Guinea se basa en el Arancel Exterior Común (AEC) de la Comunidad Económica de los Estados de África Occidental (CEDEAO), que está armonizado con el de la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMAO).  Es enteramente ad valorem y comprende cuatro tipos.  El promedio aritmético de los tipos arancelarios, que no ha variado desde 2005, se sitúa en el 12,1 por ciento.  Guinea ha consolidado a tipos máximos el 41,1 por ciento de sus líneas arancelarias, a saber, todas las de productos agrícolas y el 31,4 por ciento de las de productos no agrícolas.  El promedio de los tipos consolidados es del 21,2 por ciento:  del 39,4 por ciento en el caso de los productos agrícolas y del 11,2 por ciento en el de los productos no agrícolas.  No obstante, los tipos aplicados son superiores a los tipos consolidados en el 10,3 por ciento de las líneas arancelarias.  Los otros derechos e impuestos están consolidados a un tipo nulo (a pesar de que se aplican diversos derechos e impuestos de entrada a los productos afectados), o a tipos del 23, 43, 53, 63 ó 93 por ciento.  Las innumerables exenciones aplicadas a determinadas importaciones han mermado en más de un tercio los ingresos aduaneros de los dos últimos años.  Las importaciones y la producción nacional están gravadas con diversos impuestos indirectos, concretamente el IVA y los impuestos especiales de consumo.
3. Guinea no ha notificado ninguna medida de conformidad con el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (Acuerdo OTC) o el Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias (Acuerdo MSF), no obstante lo cual siguen en vigor medidas sujetas a esos Acuerdos.  Cuenta con un sistema de normalización muy poco dinámico debido a la falta de recursos humanos y de inversiones en la infraestructura de certificación de la conformidad.  No hay en Guinea disposiciones nacionales sobre las medidas comerciales especiales.

4. Se aplican derechos de salida de entre el 0 y el 5 por ciento a los productos de origen guineo y a las reexportaciones de mercancías de origen extranjero "nacionalizadas previo pago de los derechos e impuestos vigentes".  Está prohibida la exportación de determinados bienes de primera necesidad, así como la de trozas.  Guinea no dispone de un mecanismo de financiación ni de un régimen de garantía y seguro de las exportaciones.

5. La reforma de las empresas públicas se ha interrumpido en los últimos años, y el Estado sigue manteniendo una participación importante en varias empresas.  El Código de Contratación Pública presenta varias deficiencias, especialmente en materia de control.  Además, en los dos últimos años no se han respetado sus disposiciones, al adjudicarse la casi totalidad de los contratos mediante contratación directa.  Debería adoptarse un nuevo código en el año en curso.
6. Para evitar un aumento excesivo de determinados precios, hay en vigor un sistema de vigilancia sobre una lista de productos "estratégicos" y de primera necesidad.  Es necesario reforzar la aplicación de los regímenes de competencia y propiedad intelectual.
2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Registro e inspección previa a la expedición

7. Todo operador económico que realice regularmente actividades de importación (o de exportación) debe obtener del Ministerio de Comercio una tarjeta profesional de comerciante, con una validez de dos años.  En esa tarjeta figura el número de registro comercial, el número de la cuenta bancaria y, si procede, el número de identificación fiscal (NIF).
  La obtención de la tarjeta profesional de comerciante está sujeta a las siguientes condiciones:
-
pago de un derecho de 100.000 francos guineos;

-
presentación en el registro de actividades económicas de un certificado de inscripción expedido por el Tribunal de Primera Instancia previo pago de 95.000 francos guineos en el caso de las personas físicas y de 150.000 francos guineos en el de las personas jurídicas;  y

-
todas las importaciones, salvo las que estén expresamente exentas
, cuyo valor f.o.b. sea igual o superior a 2.000 dólares EE.UU. requieren la presentación previa por el importador o por un agente de aduanas autorizado de una declaración descriptiva de importación (DDI) en el Ministerio de Comercio.  La expedición de la DDI está sujeta en todos los casos al pago de 15.000 francos guineos para gastos de tramitación.  Además, se exige el pago de derechos adicionales, según el valor c.i.f. de la mercancía, por los siguientes importes:

· 400.000 francos guineos para las mercancías cuyo valor sea inferior o igual a 50 millones de francos guineos;

· 600.000 francos guineos para las mercancías cuyo valor esté comprendido entre 50 y 100 millones de francos guineos;

· 800.000 francos guineos para las mercancías cuyo valor esté comprendido entre 100 y 200 millones de francos guineos;

· 1 millón de francos guineos para las mercancías cuyo valor esté comprendido entre 500 y 1.000 millones de francos guineos;  y

· en el caso de los productos del petróleo, el 0,5 por ciento del valor f.o.b. de las cantidades que se vayan a importar.

8. En el caso de las importaciones cuyo valor f.o.b. sea superior a 250 millones de francos guineos, se pagará un derecho de 1 millón de francos guineos por cada tramo de 250 millones de francos guineos.
9. El sistema de inspección previa a la expedición (IPE), establecido en Guinea en 1996 y notificado a la OMC en 2004
, se suprimió en 2005.  Sin embargo, según los términos del contrato firmado con el Gobierno de Guinea el 31 de marzo de 2008, la sociedad BIVAC/Veritas reanudó la inspección el 5 de mayo de 2008 con el fin de asegurar los ingresos aduaneros.
10. Se someten a la IPE todas las mercancías destinadas a la importación cuyo valor f.o.b. es igual o superior a 3.300 dólares EE.UU., con excepción de 80 productos de "primera necesidad" incluidos en una lista, para los cuales el control se efectúa en el momento de su entrada en el país
, y de las mercancías que gocen de una exención explícita.
  Las mercancías cuyo valor f.o.b. está comprendido entre 1.100 y 3.300 dólares EE.UU. pueden ser objeto de IPE si hay sospecha de fraccionamiento de cantidades.
11. La IPE se realiza sistemáticamente en el caso de las mercancías cuyo valor f.o.b. es superior a 3.300 dólares EE.UU., sea cual fuere el modo de transporte.
12. Según BIVAC/Veritas, se debe abrir una ficha de solicitud de inspección (FDI) para toda mercancía antes de ser importada, sea cual fuere su valor.
  Esta ficha permite a la sociedad de inspección ponerse en contacto con el proveedor para iniciar las operaciones de control en el país de exportación.  Debe ir acompañada de la factura pro forma, la orden de compra o, si procede, el contrato.  Utilizando los datos facilitados por el importador en su FDI, la oficina de BIVAC/Veritas del país de exportación se pone en contacto con el exportador para informarle de los trámites que hay que seguir a efectos de la inspección y solicitarle la información y los documentos necesarios para la realización de la inspección física.  La inspección previa a la expedición en Guinea verifica la clasificación arancelaria de la mercancía, la calidad, la cantidad y el precio.  El inspector realiza una comprobación física de las mercancías para asegurarse de que se corresponden con los detalles que figuran en la factura pro forma y la FDI.  La inspección se desarrolla en presencia del representante del exportador, que refrenda el informe antes de su transmisión electrónica a la oficina de enlace de BIVAC/Veritas para la emisión del certificado de verificación en caso de conformidad en cuanto a cantidad y calidad.  De lo contrario, se emite un aviso de denegación de certificado.  El certificado de verificación se remite al importador contra justificante del pago de los gastos de inspección al Banco Central de la República de Guinea.  El intercambio de información entre la sociedad de IPE y la aduana se realiza por correo ordinario.  Las autoridades tienen la intención de informatizar ese sistema de comunicación y ya se ha preparado un proyecto a tal efecto.
13. Se aplica un impuesto de inspección, a cargo del importador, del 0,65 por ciento del valor f.o.b. y 500.000 francos guineos (unos 74 dólares EE.UU.) por contenedor para los comerciantes del sector informal.  No obstante, se cobra una cantidad fija (importe mínimo) de 110 dólares EE.UU. por inspección en el caso de las importaciones cuyo valor f.o.b. está comprendido entre 1.100 y 3.300 dólares EE.UU., y de 250 dólares EE.UU. en el de las importaciones cuyo valor f.o.b. excede de 3.300 dólares EE.UU.
14. Sobre la base del tipo del 0,65 por ciento, se debería cobrar el importe mínimo de 110 dólares EE.UU. sobre las importaciones de un valor f.o.b. de 16.923 dólares EE.UU.  Por consiguiente, para toda importación de un valor comprendido entre 1.100 y 16.923 dólares EE.UU., el impuesto percibido es superior al 0,65 por ciento y puede alcanzar el 10 por ciento si el valor de las importaciones es de 1.100 dólares EE.UU.  Para las mercancías de un valor superior a 3.300 dólares EE.UU., debería pagarse el importe mínimo de 250 dólares EE.UU. sobre las importaciones de un valor f.o.b. de 38.461 dólares EE.UU.  Por tanto, para toda importación de un valor comprendido entre 3.300 y 38.461 dólares EE.UU., el impuesto percibido es superior al 0,65 por ciento y puede llegar al 7,5 por ciento si el valor de las importaciones es de 3.301 dólares EE.UU.  En conclusión, la práctica de la cantidad fija enmascara unos gastos excesivos de inspección, dada la frecuencia de importaciones de escaso valor de países de ingresos bajos como Guinea.

ii) Procedimientos aduaneros

15. Desde 2007, Guinea utiliza el sistema SIDUNEA++, y está en curso un proyecto para pasar al sistema SIDUNEA WORD.

16. El Sistema Aduanero Automatizado (SIDUNEA++) para el procesamiento de las estadísticas del comercio exterior y las operaciones de despacho de aduana (manifiesto, declaración, ingresos aduaneros y regímenes de suspensión) se utiliza en 14 oficinas de aduana de las 29 existentes en el país.  Según las autoridades, las oficinas informatizadas están en comunicación con todos los agentes de aduanas para obtener de éstos las declaraciones de mercancías.  La informatización de las declaraciones ha permitido simplificar considerablemente los procedimientos aduaneros, cuya duración ha pasado de 14 días a 48 horas.  Además, existe un procedimiento de despacho urgente que lleva unas 24 horas.  Se utiliza para el despacho rápido de determinadas categorías de mercancías, especialmente medicamentos y alimentos perecederos.  La solicitud de despacho urgente debe ser efectuada por un agente de aduanas autorizado a través de un documento (presentación "avalada") en el que se especifican los plazos de despacho, y debe presentarse en el Servicio de Aduanas en los 15 días siguientes a la llegada de las mercancías a Guinea.
17. Los procedimientos aduaneros se rigen por el Código de Aduanas
, que se puede consultar en el sitio Web del Servicio de Aduanas de Guinea.
  El despacho de aduana debe ser efectuado por los importadores o los agentes de aduana autorizados.  La profesión de funcionario de aduanas está reglamentada por la Orden Administrativa N° 1549, de 31 de mayo de 2000.  En general, para el despacho de las mercancías importadas se necesitan los originales de la factura, la DDI (para las importaciones de un valor igual o superior a 2.000 dólares EE.UU.), el conocimiento de embarque o la carta de porte aéreo, la lista de bultos y el informe de inspección previa a la expedición.  Según el caso, se pueden exigir otros documentos en virtud de determinados reglamentos.  Se exigen permisos especiales para la importación de plaguicidas, productos farmacéuticos, y armas y municiones.
18. Los inspectores de aduana pueden realizar controles físicos en el puerto o el aeropuerto.  Según su nivel de riesgo, en la aduana las mercancías pueden seguir las siguientes vías:  la vía roja (riesgo elevado), en cuyo caso se realiza una inspección de los documentos y una inspección física antes del despacho de las mercancías;  la vía amarilla (riesgo medio), que implica inspección de los documentos e inspección de las mercancías por rayos x;  y la vía verde (riesgo bajo), en cuyo caso el despacho de aduana se realiza sin necesidad de inspección.  En la práctica, todas las mercancías pasan a través de la vía roja.  Además, se escanean;  los gastos correspondientes, que corren a cargo del importador, ascienden a 65 euros por contenedor de 20 pies total o parcialmente lleno, y 100 euros por contenedor de más de 20 pies total o parcialmente lleno.  Los contenedores vacíos son escaneados, pero están exentos del pago de gravámenes.

19. Guinea ha adoptado, por orden del Ministro de Economía y Hacienda, legislación relativa a la valoración en aduana basada en el Acuerdo de la OMC correspondiente.
  El Director General de Aduanas ha establecido también un "comité técnico encargado de la aplicación, en el despacho de aduana de las mercancías, del método del valor de transacción previsto en el Acuerdo de la OMC".

20. Se utilizan "valores oficiales", fijados por las autoridades, para los siguientes productos:  arroz, harina, cigarrillos, cemento, determinados tractores, vehículos automóviles para el transporte de personas, automóviles de turismo, vehículos para transporte de mercancías, remolques y semirremolques para cualquier vehículo, y los demás vehículos no automóviles y sus partes.
21. Se ha establecido una Comisión arancelaria especial, integrada por representantes del Ministerio competente, el sector privado y el Ministerio de Justicia.  También se ha creado un comité de arbitraje, pero aún no ha comenzado sus actividades.

22. No obstante, las reclamaciones presentadas por los importadores o por los usuarios se examinan en la División de Estudios, Reglamentación y Aranceles de la Dirección Nacional de Aduanas a través de su sección de aranceles y valores.  Sin embargo, no existen estadísticas sobre los litigios.

iii) Derechos de aduana y otros impuestos y gravámenes

23. La estructura del arancel de Guinea no ha variado desde el anterior EPC, realizado en 2005.  El Arancel de 2010 se basa en la nomenclatura del SA 2002 a nivel de 10 dígitos y comprende 5.730 líneas (cuadro AIII.1);  se basa asimismo en el valor c.i.f. de las importaciones.  Además del arancel, las importaciones están sujetas a otros gravámenes específicos o ad valorem.
24. En 2010, los ingresos por los derechos e impuestos aplicados a las importaciones de mercancías se cifraron en 1,71 billones de francos guineos aproximadamente, lo que equivale al 38,5 por ciento de los ingresos fiscales y al 6,34 por ciento del PIB.

a)
Arancel aplicado a la nación más favorecida (NMF)

25. Desde 2005, el arancel de Guinea se basa en el AEC de la CEDEAO, que está armonizado con el de la UEMAO.  No obstante, con respecto a la lista de "excepciones B", que comprende 30 productos (cuadro III.1), Guinea ha mantenido tipos diferentes de los de la UEMAO.
26. El arancel es enteramente ad valorem y comprende cuatro tipos del AEC (0, 5, 10 y 20 por ciento).  Se aplican derechos nulos a los productos de carácter esencialmente social, los materiales e insumos utilizados en la agricultura y la ganadería y los productos de la pesca.  Se aplica el tipo del 5 por ciento a las materias primas y los bienes de equipo, el tipo del 10 por ciento a los productos semiacabados y los insumos industriales, y el tipo del 20 por ciento a los productos de consumo final no incluidos en las categorías anteriores.
Cuadro III.1

Lista de "excepciones B" de Guinea, Arancel Exterior Común de la UEMAO 

	Producto
	Categoría
	AEC de la UEMAO
(%)
	Derechos de aduana de Guinea
(%)

	Semillas de judía común (phaseolus vulgaris)
	1
	5
	0

	Nueces de marañón, con cáscara
	3
	20
	0

	Materias vegetales y desperdicios vegetales, residuos y subproductos vegetales, incluso en "pellets", de los tipos utilizados para la alimentación de los animales, no expresados ni comprendidos en otra parte
	2
	10
	0

	Preparaciones que contengan vitaminas
	2
	10
	0

	Insecticidas para uso agrícola
	3
	20
	0

	  Los demás
	1
	5
	0

	Fungicidas para uso agrícola
	1
	5
	0

	  Los demás
	1
	5
	0

	Tetinas y artículos similares
	1
	5
	0

	Cuadernos
	3
	20
	0

	Los demás artículos escolares 
	3
	20
	0

	Redes confeccionadas para la pesca
	2
	10
	0

	  De yute o demás fibras textiles
	2
	20
	0

	Las demás, de tiras o formas similares
	3
	20
	0

	Layas y palas
	3
	20
	0

	Horcas de labranza
	3
	20
	0

	Azadas, picos, binaderas, rastrillos y raederas
	3
	20
	0

	Hachas, hocinos y herramientas similares con filo
	3
	20
	0

	Tijeras de podar (incluidas las de trinchar aves) para usar con una sola mano
	3
	20
	0

	Cizallas para setos, tijeras de podar y herramientas similares, para usar con las dos manos
	3
	20
	0

	Las demás herramientas de mano, agrícolas, hortícolas o forestales
	3
	20
	0

	Arados
	2
	10
	0

	Las demás gradas (rastras)
	2
	10
	0

	Sembradoras, plantadoras y trasplantadoras
	2
	10
	0

	Máquinas de ordeñar
	1
	5
	0

	Máquinas y aparatos para la industria lechera
	1
	5
	0

	Partes de máquinas de ordeñar 
	1
	5
	0

	Remolques y semirremolques, autocargadores o autodescargadores
	2
	10
	0


Fuente:
Autoridades de Guinea.
Cuadro III.2

Estructura del arancel NMF aplicado, 2005 y 2011

(Porcentaje)

	
	
	2005
	2011
	Ronda Uruguay

	
	
	
	
	

	1. 
	Líneas arancelarias consolidadas (% del total de líneas arancelarias)
	41,1
	41,1
	n.a.

	2. 
	Líneas arancelarias exentas de derechos (% del total de líneas arancelarias)
	1,9
	3,2
	1,3

	3. 
	Derechos no ad valorem (% del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0

	4. 
	Contingentes arancelarios (% del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0

	5. 
	Derechos no ad valorem, sin EAV (% del total de líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0

	6. 
	Promedio aritmético de los tipos arancelarios
	12,1
	12,1
	21,2

	
	  Productos agropecuarios (definición de la OMC)a
	14,6
	14,3
	39,4

	
	  Productos no agrícolas (definición de la OMC)b
	11,7
	11,7
	11,8

	
	  Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	12,6
	12,4
	39,6

	
	  Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	5,2
	5,2
	0,0

	
	  Industrias manufactureras (CIIU 3)
	12,2
	12,2
	18,7

	7 
	Crestas arancelarias nacionalesc
	0,0
	0,0
	0,2

	8. 
	Crestas arancelarias internacionalesd
	41,3
	41,2
	50,4

	9. 
	Desviación típica de los tipos aplicados
	6.9
	7,0
	15,0

	10. 
	Derechos "de puro estorbo" aplicados (% del total de líneas arancelarias)e
	0,0
	0,0
	0,0


n.a.
No se aplica.

a
Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

b
Con exclusión del petróleo.

c
Las crestas arancelarias nacionales son los derechos superiores al triple del promedio aritmético de los tipos aplicados (indicador 6).

d
Las crestas arancelarias internacionales son los derechos superiores al 15 por ciento.

e
Los derechos "de puro estorbo" son los superiores a 0 e inferiores o iguales al 2 por ciento.

Fuente: 
Cálculos de la Secretaría de la OMC a partir de datos facilitados por las autoridades de Guinea.

27. El tipo modal o más común es de 20 por ciento y hay un reducido porcentaje de líneas con tipo nulo (gráfico III.1).  Ante la perspectiva de la adopción del quinto tramo del arancel de la CEDEAO, 396 líneas arancelarias (el 6,9 por ciento del total de líneas) quedarán sujetas próximamente a un tipo del 35 por ciento.  El promedio aritmético de los tipos arancelarios es del 12,1 por ciento (cuadro III.2), con una desviación típica de 7, es decir, un coeficiente de variación de 0,6, que indica una dispersión moderada de los tipos arancelarios.
28. Los productos agropecuarios (definición de la OMC) están sujetos a una imposición más elevada (el 22,6 por ciento en promedio) que los productos no agrícolas (el 11,7 por ciento en promedio).  Conforme a la definición de la CIIU, la agricultura sigue siendo el sector más protegido (con un arancel medio del 12,4 por ciento), seguido de cerca por las industrias manufactureras (el 12,2 por ciento) y por la explotación de minas y canteras (el 5,2 por ciento) (cuadro III.3).

29. En conjunto, el arancel presenta una progresividad mixta (gráfico III.2), que es ligeramente negativa desde las materias primas (el 10,2 por ciento) hasta los productos semiacabados (el 9,9 por ciento) y positiva para los productos acabados (el 13,7 por ciento).  El desglose al nivel de 2 dígitos de la CIIU muestra una progresividad arancelaria positiva en los sectores alimentario, de los textiles y prendas de vestir, del papel, productos de papel, edición e impresión y otros sectores manufactureros.  Las tasas positivas de protección efectiva no inducen a las industrias en cuestión a la búsqueda de competitividad en los mercados internacionales ni, por tanto, a su desarrollo.  La progresividad arancelaria es mixta en los restantes sectores, lo que aumenta los costos de producción de las empresas que utilizan insumos gravados y/o no les induce a aumentar su competitividad.

Cuadro III.3

Análisis recapitulativo del arancel NMF aplicado, 2011

	Designación
	Número de líneas
	Arancel NMF aplicado en 2011
	Importaciones en 2008 (millones de $EE.UU.)

	
	
	Promedio aritmético de los tipos
	Intervalo
	Desviación típica
	CV
	

	
	
	(%)
	
	

	Total
	5.763
	12,1
	0-20
	7,0
	0,6
	1.835,4

	Sistema Armonizado (SA)
	
	
	
	
	
	

	Capítulos 1 a 24
	847
	15,0
	0-20
	6,7
	0,4
	243,6

	Capítulos 25 a 97
	4.916
	11,6
	0-20
	6,9
	0,6
	1.591,9

	Según la definición de la OMCa
	
	
	
	
	
	

	Productos agrícolas
	807
	14,3
	0-20
	7,0
	0,5
	246,1

	Animales vivos y productos del reino animal
	98
	18,6
	0-20
	4,9
	0,3
	3,6

	Productos lácteos
	31
	12,3
	5-20
	7,6
	0,6
	4,0

	Café y té, cacao, azúcar, etc.
	177
	16,5
	0-20
	5,7
	0,3
	85,0

	Flores y plantas cortadas
	37
	5,8
	5-20
	3,5
	0,6
	0,4

	Frutas y hortalizas
	171
	19,1
	0-20
	3,8
	0,2
	10,6

	Cereales
	18
	6,4
	0-20
	4,5
	0,7
	80,2

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos 
	92
	10,7
	0-20
	6,0
	0,6
	19,8

	Bebidas, incluidas las espirituosas
	45
	19,6
	0-20
	3,0
	0,2
	7,8

	Tabaco
	9
	12,2
	5-20
	7,5
	0,6
	32,8

	Otros productos agrícolas
	129
	6,4
	0-20
	3,8
	0,6
	1,9

	Productos no agrícolas (excluido el petróleo)
	4.934
	11,7
	0-20
	6,9
	0,6
	988,2

	Pescado y productos de la pesca
	119
	14,4
	0-20
	5,3
	0,4
	0,9

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	346
	11,0
	0-20
	7,3
	0,7
	102,2

	Metales
	651
	11,3
	0-20
	6,7
	0,6
	97,3

	Productos químicos e instrumentos y aparatos de fotografía
	903
	7,4
	0-20
	5,4
	0,7
	131,5

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	172
	13,1
	0-20
	6,1
	0,5
	29,1

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	259
	11,2
	0-20
	6,7
	0,6
	26,0

	Textiles y prendas de vestir
	875
	17,3
	0-20
	4,7
	0,3
	30,2

	Material de transporte
	326
	13,0
	0-20
	6,5
	0,5
	147,8

	Maquinaria no eléctrica
	535
	6,4
	0-20
	4,5
	0,7
	249,8

	Maquinaria eléctrica
	261
	11,4
	5-20
	6,1
	0,5
	141,6

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	487
	14,6
	0-20
	6,6
	0,5
	31,8

	Por sectores de la CIIUb
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	348
	12,4
	0-20
	99,1
	8,0
	16,1

	Explotación de minas y canteras
	108
	5,2
	5-20
	100,0
	19,3
	1,2

	Industrias manufactureras
	5.306
	12,2
	0-20
	99,7
	8,2
	1.818,1

	Por etapa de elaboración
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	703
	10,2
	0-20
	7,0
	0,7
	98,2

	Productos semielaborados
	1.806
	9,9
	0-20
	6,1
	0,6
	280,2

	Productos acabados
	3.254
	13,7
	0-20
	7,0
	0,5
	1.457,0


a
No se han tenido en cuenta 22 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.

b
Clasificación Industrial Internacional Uniforme de todas las Actividades Económicas (Revisión 2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (una línea arancelaria).

Nota:
CV = coeficiente de variación.

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos facilitados por las autoridades de Guinea;  y base de datos COMTRADE de la División de Estadística de las Naciones Unidas en lo que respecta a las importaciones de 2008.
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Cálculos de la Secretaría de la OMC sobre la base de la BID.
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b)
Consolidaciones

30. Guinea ha consolidado el 41,1 por ciento de sus líneas arancelarias, a saber, todas las de productos agrícolas y el 31,4 por ciento de las de productos no agrícolas.  El promedio aritmético de los tipos consolidados es del 21,2 por ciento:  del 39,4 por ciento en el caso de los productos agrícolas y del 11,8 por ciento en el de los productos no agrícolas.  Actualmente, con respecto al 10,3 por ciento de las líneas arancelarias, los tipos aplicados son superiores a los tipos consolidados.  La diferencia entre los tipos aplicados y los consolidados, así como la reducida proporción de líneas arancelarias consolidadas, no garantizan la previsibilidad del régimen arancelario de Guinea.  Los restantes derechos e impuestos están consolidados a un tipo nulo o a tipos del 23, 43, 53, 63 ó 93 por ciento.  Por consiguiente, la aplicación por Guinea de otros derechos e impuestos de entrada, entre ellos el gravamen comunitario y el impuesto degresivo de protección, plantea un problema de respeto de los compromisos en relación con los bienes respecto de los cuales esos derechos e impuestos se han consolidado a un tipo nulo.
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria por divisiones de la CIIU al nivel de 2 dígitos, 2011
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c)
Otros derechos y cargas que gravan exclusivamente las importaciones

31. Además del arancel, existen numerosos derechos y cargas que gravan exclusivamente las importaciones (cuadro AIII.2).  Se aplica un derecho por despacho de aduanas (RTL) del 2 por ciento sobre el valor c.i.f. de las importaciones, salvo a los bienes importados por embajadas, sociedades mineras y otros organismos similares.  El gravamen comunitario (PC) de la CEDEAO se aplica a un tipo del 0,5 por ciento sobre el valor c.i.f. de la mayoría de las importaciones, en virtud de la Ley por la que se establece el Arancel de Aduanas de Guinea armonizado con el de la UEMAO.  Guinea percibe un impuesto adicional del 0,25 por ciento sobre todas las importaciones que no están expresamente exentas en virtud de la Ley, así como sobre las exportaciones de productos agropecuarios.  De conformidad con el Código de Inversiones y el Código de Minería, se aplica un impuesto de registro del 0,5 por ciento sobre el valor c.i.f. de las importaciones de bienes de equipo destinado a sociedades mineras en fase de desarrollo, en principio exentas de los derechos de aduana.  Se perciben asimismo derechos de almacenamiento de determinadas mercancías.  Además, se aplica a una lista de productos el impuesto degresivo de protección (TDP) a tipos del 10 por ciento y el 15 por ciento.
  En principio, ese impuesto debería haberse eliminado en 2009, pero la supresión se aplazará hasta el 31 de diciembre de 2012 y se realizará progresivamente a razón del 50 por ciento anual.
d)
Exenciones y concesiones de derechos e impuestos de importación
32. El Código de Aduanas de Guinea establece varios regímenes aduaneros en virtud de los cuales pueden realizarse importaciones con suspensión de los derechos e impuestos.  Se trata del tránsito, el almacenamiento en aduana y la admisión temporal.  Las mercancías importadas en régimen aduanero de suspensión deben estar cubiertas por un pago en depósito, lo que supone, además de la declaración detallada de las mercancías, el compromiso solidario del importador y de su garante, considerado fiable y solvente, de cumplir en los plazos fijados las obligaciones impuestas por las leyes y reglamentos.  La fianza puede sustituirse por la consignación de los derechos e impuestos.  Los compromisos asumidos se anulan o los importes consignados se reembolsan previa presentación de un certificado de despacho de aduana expedido por los agentes de aduanas, que acredite el cumplimiento de las obligaciones contraídas.  Sin embargo, para prevenir el fraude y garantizar la exportación o reexportación de determinadas mercancías, el Director Nacional de Aduanas puede supeditar el levantamiento del depósito a la presentación de un certificado expedido por las autoridades guineas o extranjeras, en el que se acredite la recepción de las mercancías en cuestión en el destino previsto.

33. Según el Código de Aduanas, las mercancías en tránsito se benefician de la suspensión de los derechos, impuestos y prohibiciones aplicables.  No obstante, están sometidas al pago de un derecho de tránsito del 0,5 por ciento de su valor c.i.f. y de un derecho de precintado de 3.000 francos guineos por cartón y de 5.000 francos guineos por camión de mercancías (cuadro AIII.2).

34. Se permite la admisión temporal en régimen de suspensión total o parcial de los derechos e impuestos de las mercancías introducidas con carácter temporal en Guinea.  Cuando las mercancías no se reexportan ni se almacenan, el Director Nacional de Aduanas puede autorizar la regularización del depósito mediante el pago de los derechos e impuestos en vigor en la fecha de registro de la certificación del depósito de aduanas.  El Ministro de Hacienda está facultado para determinar las modalidades de pago de los derechos e impuestos de entrada aplicables a las mercancías autorizadas a salir del territorio aduanero para ser objeto de elaboración complementaria cuando sean reimportadas.

35. La legislación prevé además el establecimiento de almacenes públicos, privados o especiales.  En principio, el almacenamiento en aduana supone la suspensión de los derechos, impuestos y prohibiciones aplicables a la importación de mercancías.  La duración del almacenamiento no puede rebasar 18 meses.  Cuando expira dicho plazo, las mercancías que no han sido reexportadas quedan sujetas a los derechos e impuestos de importación, si no está prohibida su distribución.  En caso de que no se abonen esos derechos e impuestos, las mercancías se almacenan de oficio antes de su venta en subasta pública por el Servicio de Aduanas.  Se sigue aplicando a las mercancías almacenadas un impuesto de almacenamiento del 0,5 por ciento de su valor c.i.f.

36. El Código de Inversiones de 1987 estipula diferentes regímenes de incentivos durante el período de realización de las inversiones (en la fase inicial o de ampliación) (capítulo II).  Las empresas que cumplen los requisitos para beneficiarse de lo dispuesto en el Código están exentas de los derechos e impuestos de entrada aplicados a los bienes de equipo y producción necesarios para la realización de las inversiones.  De todos modos, se aplica un impuesto de registro del 1 por ciento del valor c.i.f. de los productos importados.  El Código de Minería también establece exenciones.  Los convenios de establecimiento suscritos entre el Estado y los inversores también pueden contener ventajas fiscales y aduaneras.

37. El lucro cesante anual debido a las exenciones es considerable.  Ascendió aproximadamente a 446.000 millones de francos guineos en 2010, frente a 365.000 millones en 2009, lo que equivale a más de una tercera parte de los ingresos aduaneros anuales.

e)
Preferencias arancelarias
38. En virtud del "plan único de liberalización del comercio" (SLE) de la CEDEAO, Guinea exime del pago del impuesto a la importación y del gravamen comunitario a los productos originarios de los demás países de la CEDEAO.  Las empresas interesadas en acogerse al SLE deben presentar su expediente de solicitud de admisión al Comité Nacional de Autorización (CNA).
  En Guinea, el CNA tiene su sede en el ministerio encargado de la cooperación internacional.  Los Estados miembros tienen la responsabilidad de otorgar dicha autorización a sus empresas y productos que cumplen las condiciones de origen y de comunicar a la Comisión de la CEDEAO la lista de los productos autorizados y los correspondientes expedientes.  La Comisión de la CEDEAO se encarga de difundir las listas de productos autorizados comunicadas por sus Estados miembros.  Además, para beneficiarse del trato preferencial de importación, los productos originarios de la CEDEAO deben ir acompañados de declaraciones de importación y certificados de origen, aunque no es necesario presentar un certificado de origen para los productos agrícolas y ganaderos y para los artículos confeccionados a mano.

39. Guinea ha concertado un convenio comercial y aduanero con Marruecos que contempla preferencias bilaterales, en particular la exención de los derechos de aduana e impuestos equivalentes para una lista de productos guineos (en particular productos de la pesca, café, frutas, especias, semillas y frutos oleaginosos, productos minerales, pieles, madera, oro, diamantes y chatarra) y otra de productos marroquíes (en particular, preparaciones alimenticias, quesos, frutas, legumbres y hortalizas, semillas y frutos oleaginosos, aceites y grasas, minerales, productos químicos, farmacéuticos y cosméticos, insumos agrícolas, textiles y prendas de vestir, madera en bruto, metales y productos de metal, maquinaria y equipo, y partes y piezas de vehículos).

f)
Derechos e impuestos internos
Impuesto sobre el valor añadido (IVA)

40. En general, el tipo del IVA aplicado en Guinea a las importaciones, el suministro de bienes y los servicios retribuidos prestados por un contribuyente en el territorio guineo es el 18 por ciento.  El suministro de bienes y las prestaciones de servicios sujetas al IVA interno son las que llevan a cabo contribuyentes sujetos al impuesto.  Están sujetas de pleno derecho al IVA todas las personas físicas o jurídicas cuyo volumen de negocios anual sea igual o superior a 150 millones de francos guineos en la esfera de las actividades industriales y comerciales y a 60 millones de francos guineos en las prestaciones de servicios.  Las empresas cuyo volumen de negocios anual oscile entre 75 y 150 millones para las ventas, y entre 30 y 60 millones en el caso de las prestaciones de servicios, pueden estar sujetas al IVA si lo solicitan.  Se consideran entregas de bienes:

· la venta;

· el intercambio;

· las aportaciones realizadas a una empresa;

· la venta a plazos;

· los contratos de compra a plazos;  y

· la transferencia de propiedad realizada por requerimiento de las autoridades públicas.

41. El IVA aplicado a las importaciones se calcula sobre la base del valor c.i.f., incrementado por el importe del arancel, el RTL y, en su caso, el TDP.  La base impositiva de las mercancías de producción nacional es el importe total efectivo del precio pedido por el vendedor a cambio de la entrega de la mercancía o la prestación de los servicios.

42. Están exentos del IVA el arroz, harina de trigo, aceites vegetales alimenticios y productos sometidos al tipo nulo del arancel.  Las exportaciones están gravadas con el tipo nulo del IVA, de modo que este régimen da derecho al reembolso del impuesto percibido sobre los insumos utilizados en la producción de los bienes de que se trate.  Sin embargo, el sistema de reembolso del IVA no es eficaz porque no se hacen reembolsos efectivos.

Impuestos especiales de consumo

43. Guinea sigue aplicando impuestos especiales de consumo a diferentes tipos (el 5 por ciento, el 15 por ciento y el 45 por ciento) a ciertos productos importados o de producción nacional.  Se aplican sobre valor aduanero de los productos importados y sobre el precio franco fábrica de los de producción nacional.

44. Se aplica el tipo del 5 por ciento a los perfumes y aguas de tocador, las preparaciones de belleza o de maquillaje, las preparaciones capilares, las preparaciones para antes del afeitado y el afeitado, y los automóviles de turismo usados de más de cinco años.  El tipo del 15 por ciento se aplica a los cigarros (puros), cigarritos (puritos) y cigarrillos de tabaco o que contengan sucedáneos del tabaco, las pelucas, los artículos de joyería y de orfebrería y las demás manufacturas de metales preciosos y de perlas finas o cultivadas.  Se aplica el tipo del 45 por ciento a la cerveza de malta, los vinos de uvas frescas, el vermut y demás vinos y bebidas fermentadas, y el alcohol etílico, los aguardientes, licores y demás bebidas espirituosas.

iv) Normas de origen

45. Guinea no ha notificado ninguna norma de origen preferencial al Comité de Normas de Origen de la OMC.  Sin embargo, aplica normas de origen preferenciales en el marco de la CEDEAO y del Sistema Global de Preferencias Comerciales (SGPC).

46. Según el Código de Aduanas de Guinea, el país de origen de un producto es aquel en el cual ha sido cosechado, extraído del suelo o fabricado.  Las reglas para determinar el origen de las mercancías obtenidas en un país utilizando productos cosechados, extraídos del suelo o fabricados en otro país se establecen en convenciones internacionales o mediante la orden administrativa del Ministro de Economía.  Las convenciones a las que se atiene Guinea en materia de normas de origen son la CEDEAO y el Convenio Comercial y Arancelario concertado entre Guinea y Marruecos.

47. En el marco de la CEDEAO, para que un producto se considere originario de la comunidad, la proporción mínima de sus insumos de origen comunitario debe ser del 60 por ciento.

48. En el caso del Convenio entre Guinea y Marruecos, un producto se considera originario cuando la tasa de valor agregado es superior o igual al 35 por ciento.

v) Prohibiciones, licencias y control de las importaciones

49. Guinea no ha presentado ninguna notificación al Comité de Licencias de Importación desde su adhesión a la OMC.
  En principio, para todas las importaciones de mercancías hay que presentar una declaración descriptiva de importación (DDI), que se utiliza con fines estadísticos y se expide previo pago de un importe determinado en función del valor de la mercancía (sección 2) i)).  Al parecer, la DDI se expide de forma automática.
50. La importación de armas y municiones, estupefacientes y uniformes sigue estando prohibida por motivos de seguridad, usos y costumbres.  La importación de estos productos está sujeta a un procedimiento especial.

51. La importación de productos farmacéuticos está sujeta a una autorización previa del Ministerio de Salud y la de moneda a un procedimiento de declaración especial.

vi) Medidas comerciales especiales

52. Guinea no ha presentado ninguna notificación a la OMC en relación con medidas comerciales especiales, dado que no se ha adoptado jamás una medida de este tipo ni existen disposiciones al respecto.

vii) Normas, reglamentos técnicos y otras prescripciones

a)
Normas, reglamentos técnicos y procedimientos de prueba, certificación y acreditación
53. En Guinea, la normalización se rige por la Ley Nº L/93/040/CTRN, de 15 de octubre de 1993, relativa a la normalización y la certificación de la conformidad con las normas.  Con arreglo a esta Ley, el Instituto Nacional de Normalización y Metrología (IGNM) se encarga de la coordinación de los trabajos de elaboración de las normas guineas referentes a todos los sectores de la economía.  Se trata de un organismo público de carácter científico y técnico, que está bajo el control del Ministerio de Industria.  El Decreto Nº 105/PRG/SGG/89, de 20 de mayo de 1989, determina la composición y las atribuciones del IGNM.

54. Además de su función principal, consistente en la elaboración de las normas, el IGNM se encarga de la difusión de las normas vigentes entre los usuarios a escala nacional;  la determinación de las necesidades en materia de normalización y el establecimiento de programas de normalización;  la difusión de los métodos de control de calidad entre las empresas;  la gestión del sistema de certificación de la conformidad con las normas con miras a la concesión de una marca nacional de calidad (LABEL GUINEE);  la promoción de los patrones nacionales en el territorio guineo;  la evaluación, calibración y verificación de los instrumentos de medición utilizados en el comercio, la industria y los laboratorios;  y la participación en los trabajos de metrología y normalización a escala regional e internacional.

55. La iniciativa de elaboración de una norma puede adoptarla cualquier agente, incluido el IGNM.  Luego se encarga la formulación de la norma en cuestión a una comisión técnica con atribuciones en el sector de que se trate.  Los proyectos de norma se elaboran antes de ser presentados durante dos semanas a todos los agentes implicados (administraciones públicas, importadores, productores, etc.) para su aprobación, con objeto de garantizar que sean conformes al interés general.  Se consulta a los agentes extranjeros residentes en Guinea, así como a todos los agentes de las diferentes ramas de producción de los sectores público y privado.  La comisión técnica se reúne después para evaluar la pertinencia de las diferentes propuestas de enmienda antes de adoptar la norma.

56. La homologación de las normas se lleva a cabo mediante orden administrativa del Ministro de Industria, previo dictamen de los ministerios encargados del sector de que se trate.  A partir de ese momento su aplicación es obligatoria en Guinea para todos los agentes económicos públicos y privados afectados, en el plazo y según las modalidades establecidos en el instrumento de homologación.

57. La revisión de las normas puede llevarse a cabo de acuerdo con los procedimientos aplicados para su elaboración y homologación.  En caso de que surjan problemas en la aplicación de las normas homologadas, el Ministro de Industria puede otorgar exenciones previo dictamen del Ministro encargado de los servicios afectados.  Sin embargo, las solicitudes de exención deben estar debidamente justificadas.  Las exenciones pueden referirse a la obligatoriedad de las normas o a su plazo de aplicación.  No obstante, únicamente pueden concederse cuando haya un riesgo de daño al interés general.

58. Hasta la fecha el IGNM ha adoptado 200 normas guineas, esencialmente en los sectores agroalimentario;  del cemento, la madera, la pesca, la construcción, los productos químicos textiles, el medio ambiente y la electromecánica.  Guinea dispone en la actualidad de normas homologadas (reglamentos técnicos) en los sectores agroalimentario (café), de los materiales de construcción (cemento, madera) y de los productos químicos (pinturas y barnices).
  Además, cuenta con normas homologadas sobre las chapas para techados.
  Las normas y los reglamentos técnicos guineos no establecen distinciones entre productos importados y productos de fabricación nacional.

59. La certificación de la conformidad con las normas homologadas se sanciona mediante la adjudicación de la marca nacional de conformidad con las normas y/o un certificado dirigido al IGNM, a petición del productor.  Como contrapartida, el IGNM está autorizado a percibir por sus servicios unas tasas cuyo importe se establece en la Ley de Finanzas.  Pese a la existencia de normas homologadas, el IGNM solamente efectúa el control de la conformidad para el cemento, debido a la falta de infraestructuras adecuadas.  En principio, el certificado de verificación por el IGNM forma parte de los documentos exigidos para el despacho de aduana del cemento.  El control de calidad de los demás productos se subcontrata a diversos laboratorios guineos.  Sin embargo, no se dispone de información sobre las tasas correspondientes a estos servicios.  Guinea no ha suscrito ningún acuerdo de reconocimiento mutuo.

60. Se ha notificado a la OMC que el IGNM era el servicio de información para todas las cuestiones relacionadas con los obstáculos técnicos al comercio (OTC).
  Sin embargo, no se ha realizado ninguna notificación a la OMC acerca de los reglamentos técnicos vigentes.

b)
Medidas sanitarias y fitosanitarias
61. Guinea es miembro de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF) de la FAO, de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) y de la Comisión del Codex Alimentarius de la OMS y de la FAO.

62. El marco institucional de las medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF) en Guinea se caracteriza por el predominio de textos reglamentarios fragmentados, con la intervención de varios ministerios sin que exista una coordinación real entre ellos.  De conformidad con la legislación vigente, varios ministerios, departamentos y organismos comparten la responsabilidad de realizar los controles sanitarios, fitosanitarios y de protección del medio ambiente.  Se trata del Ministerio de Salud Pública, el Ministerio de Agricultura y Ganadería, el Ministerio de Pesca, el Ministerio de Comercio e Industria y el Ministerio de Medio Ambiente.

63. En el momento de efectuar la importación, los servicios de veterinaria del Ministerio de Ganadería se encargan del control de los productos de origen animal que pueden afectar a la salud humana.

64. Los procedimientos de control se realizan en tres niveles:

· control documental, para comprobar la conformidad con las normas de la OIE;

· control de identidad, que consiste en la comprobación de que no hay discrepancias entre las características del producto importado y los documentos presentados;  y

· control físico, consistente en tomar una muestra para analizarla en un laboratorio veterinario.

65. La cuarentena en frontera puede durar hasta 40 días, durante los cuales se controla el estado sanitario de los animales y se realizan pruebas sin previo aviso.  Si no se constata ninguna anomalía, se admite la importación de los animales.  Durante los controles sanitarios de importación, la detección de un organismo nocivo en un lote acarrea automáticamente su cuarentena, desinfección, destrucción o cambio de destino del organismo portador.  Sin embargo, en ocasiones se exime de estos controles a los animales importados de determinados países, previa presentación de certificados zoosanitarios.  En la Orden Administrativa Nº 2008/4361 MA/CAB, de 5 de noviembre de 2008, se establece, para los principales cultivos, una lista de los organismos nocivos que son objeto de cuarentena fitosanitaria.

66. La Ley Nº L/92/027/CTRN, por la que se establece el control fitosanitario en la importación y exportación de vegetales, encomienda este cometido a los inspectores de la Dirección encargada de la protección fitosanitaria del Ministerio de Agricultura.  En principio existen puestos de control fitosanitario en los puertos, los aeropuertos internacionales y las principales fronteras terrestres.  El control de los productos debe llevarse a cabo en teoría en un plazo máximo de 72 horas y, en su caso, tiene que tomarse en consideración su carácter perecedero.  Por otra parte, la introducción en Guinea de productos del reino vegetal, partes de plantas, tierra, estiércol, abono compuesto y todos los embalajes, vehículos y contenedores utilizados para su transporte está supeditada a la presentación de un certificado fitosanitario expedido por el país de origen.  El tamaño de las muestras de material vegetal destinado a la siembra, los materiales de plantación (esquejes, rizomas, tubérculos, etc.), los demás productos del reino vegetal transportados en sacos o cajas, y las frutas frescas, se fija mediante orden administrativa del Ministerio de Agricultura.  Si los resultados del análisis efectuado después del muestreo revelan una infestación, los productos serán sometidos a cuarentena, desinfectados, destruidos o sometidos a un cambio de destino, según cada caso.

67. El Servicio Nacional de Control de Calidad y Normas (SNCQN) se encarga del control de las importaciones y exportaciones y de la comercialización en los mercados nacionales de productos agroalimentarios y plantas, entre otros los controles relativos a los reglamentos técnicos.
  Solamente dispone de un laboratorio de análisis.

68. En el puerto de Conakry, los servicios de control del Ministerio de Medio Ambiente velan por el respeto de las convenciones internacionales ratificadas por Guinea.  En principio, se encargan del control de todos los productos químicos y sus derivados, importados y exportados, que puedan ser nocivos para la salud humana o el medio ambiente.  Sin embargo, en la práctica los importadores y transitarios ignoran con gran frecuencia los servicios del Ministerio de Medio Ambiente.

69. Guinea no cuenta con una ley específica referente a los organismos modificados genéticamente, pero la Ley Nº L/94/003/CTRN regula la protección de los consumidores, el control de los productos alimenticios y la represión de los fraudes comerciales.

c)
Embalaje, etiquetado y marcado
70. El servicio encargado del embalaje, etiquetado y marcado en Guinea es el Servicio Nacional de Control de Calidad.

71. Algunos reglamentos técnicos guineos se refieren al embalaje, el etiquetado o el marcado, en particular el embalaje y marcado del café verde, del cemento común o para uso tropical, y del etiquetado de los aditivos alimentarios que se venden como tales y de los alimentos dietéticos.  En las etiquetas de los plaguicidas deben figurar indicaciones en francés sobre la naturaleza del producto y su forma de acción, la identidad exacta y el número de autorización de su fabricante, los usos autorizados del producto y las instrucciones de uso.

viii) Otras medidas

72. No se ha concertado ningún acuerdo con gobiernos o empresas extranjeras para influir en la cantidad o el valor de las mercancías y servicios exportados a Guinea.  De igual manera, las autoridades no tienen constancia de que se hayan suscrito acuerdos similares entre empresas nacionales y extranjeras.

73. Guinea no mantiene prescripciones referentes al contenido en elementos de origen nacional con el fin de conceder ventajas o incentivos encaminados a fomentar el consumo o la utilización de bienes y servicios nacionales.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Procedimientos

74. Los procedimientos de exportación no han cambiado desde el último EPC de Guinea.  Los trámites de registro de los importadores se aplican también a los exportadores (sección 2) i)).  Sin embargo, existe un procedimiento especial para ejercer el oficio de exportador de oro y diamantes.  El Banco Central realiza todas las exportaciones de oro en nombre de personas físicas o jurídicas debidamente inscritas en el registro de comercio.  La cantidad que se exportará debe ser objeto de una declaración ordinaria ante los servicios de aduanas.  Se sigue aplicando un impuesto del 1 por ciento del valor del lote de exportación.  El cliente exportador tiene que tener una cuenta domiciliada en el Banco Central o en un banco comercial.

75. La Oficina Nacional de Peritaje (BNE), que depende del Ministerio de Minas, se encarga del procedimiento de exportación de diamantes.

76. Para todas las exportaciones de un valor igual o superior a 2.000 dólares EE.UU. se exige la presentación de una declaración descriptiva de exportación, de una validez de seis meses, con un pago de 12.500 francos guineos.  La declaración debe presentarse en el Ministerio de Comercio.

77. La Dirección de Comercio Exterior expide, previo pago de 2.000 francos guineos, los certificados de origen requeridos por los países importadores que otorgan preferencias arancelarias a los productos guineos.  Posteriormente son refrendados por la Administración de Aduanas.

78. El Centro de Asistencia para las Formalidades de Exportación (CAFEX), dependiente del Ministerio de Comercio, se encarga de expedir los certificados (sanitarios o fitosanitarios) para los productos exportados, a fin de convalidar los controles técnicos efectuados por los diferentes servicios competentes.

ii) Derechos e impuestos de exportación

79. La legislación guinea establece un derecho fiscal de exportación, que oscila entre el 0 y el 5 por ciento.  El tipo de los derechos de exportación es nulo cuando gravan los productos agropecuarios e industriales de origen guineo;  del 2 por ciento del valor de las mercancías de origen extranjero reexportadas, "nacionalizadas" tras el pago de los derechos e impuestos vigentes en Guinea;  del 3 por ciento del valor del oro y los diamantes exportados por particulares o el Banco Central;  y del 5 por ciento del valor de las exportaciones de oro y otros metales y piedras preciosas realizadas por empresas y compañías mineras, salvo en caso de que la disposición expresa de un convenio dé indicaciones específicas.  Los tipos del derecho fiscal de exportación aplicados a los demás productos mineros son los que se establecen en los convenios específicos firmados entre el Estado guineo y las compañías mineras.

80. Además del derecho fiscal de exportación, se aplican gravámenes específicos de 13 dólares EE.UU. y 25.000 francos guineos por tonelada métrica exportada de café y chatarra, respectivamente.  Por otra parte, las exportaciones de productos agropecuarios están gravadas con un impuesto suplementario, a un tipo del 0,25 por ciento, destinado a la Cámara Nacional de Agricultura.

iii) Prohibiciones, licencias y controles de exportación

81. En principio, las restricciones cuantitativas (incluidas las prohibiciones) impuestas por Guinea son las dimanantes de los tratados internacionales en los que es parte.  Se trata en particular del Convenio de Basilea sobre el control de los movimientos transfronterizos de los desechos peligrosos y su eliminación y la CITES (relativa a las especies protegidas).  Sin embargo, cuando las circunstancias lo exigen, el Gobierno puede regular o suspender la exportación de determinadas mercancías.
  En 2007, el Gobierno de Guinea adoptó un decreto ministerial en virtud del cual se prohibía la exportación de los productos agropecuarios, silvícolas y pesqueros.  El decreto no fue renovado tras su expiración, en 2008.  Además, la exportación de diamantes en bruto está sujeta al sistema de certificación del Proceso de Kimberley, y el Banco Central alberga los locales del servicio encargado de expedir los certificados.  Está prohibida la exportación del arroz subvencionado, trigo, azúcar, productos del petróleo y trozas de madera.

iv) Subvenciones, promoción y asistencia a la exportación

82. Para fomentar la exportación, el Código de Aduanas de Guinea prevé el perfeccionamiento activo, en virtud del cual se pueden importar libres de derechos e impuestos los productos destinados a su elaboración o transformación antes de su reexportación.  La autorización del perfeccionamiento activo la concede el Director Nacional de Aduanas.

83. Además, el Código de Inversiones otorga varias ventajas a las empresas de producción que exportan bienes y servicios, con la excepción de los minerales (bauxita, diamantes, oro, hierro y sus derivados).  Además de las ventajas comunes concedidas con arreglo al Código de Inversiones (sección 4) ii)), dichas ventajas consisten en la exención, durante cinco ejercicios fiscales contados a partir de la fecha de comienzo de las operaciones, del impuesto sobre los beneficios industriales y comerciales (BIC) en un porcentaje equivalente a la diferencia porcentual entre el volumen de negocios de exportación y el volumen de negocios total.

84. Por otra parte, varios organismos se encargan de la promoción de las exportaciones guineas.  Los principales son los siguientes:

· Centro de Asistencia para las Formalidades de Exportación (CAFEX), que, además de expedir los certificados fitosanitarios (sección 3) i)), facilita información sobre las oportunidades de comercialización en los diferentes mercados, realiza actividades de formación y sensibilización de los exportadores acerca de las técnicas del comercio internacional y asesora a los exportadores en relación con sus trámites o formalidades de exportación;

· Centro Internacional de Comercio y Promoción de las Exportaciones (CIEPEX), que organiza ferias y exposiciones internacionales para fomentar los productos guineos;  y

· Gabinete AGRIMEX, que ayuda a las empresas exportadoras en sus iniciativas de promoción de la calidad y la higiene.

85. En Guinea no existen mecanismos de financiación y/o garantía de las exportaciones.

v) Régimen de zonas francas industriales

86. Según las autoridades, no hay zonas francas industriales en Guinea.  Sin embargo, al parecer hay proyectos de establecimiento de zonas francas en Forécariah (para el sector agroalimentario) y en Boffa (para el sector minero).

vi) Otras disposiciones

87. Guinea no aplica medidas de limitación voluntaria de las exportaciones.

4) Medidas que afectan a la producción y el comercio

i) Comercio de Estado, empresas públicas y privatizaciones

88. Guinea ha presentado varias notificaciones a la OMC en relación con la ausencia de empresas comerciales del Estado.
  No obstante, la Sociedad Guinea de Petróleos (SGP), en la que el Estado posee el 49 por ciento del capital, mantiene al parecer el monopolio de las operaciones de almacenamiento en el Puerto Autónomo de Conakry (PAC) y del suministro al por mayor de productos del petróleo.

89. El Estado conserva participaciones en varias empresas (cuadro III.4).  El proceso de privatización de las empresas públicas guineas, iniciado en 1994, se ha ralentizado los últimos años como consecuencia de la inestabilidad política y social existente en el país.

Cuadro III.4

Lista de las empresas públicas

	Denominación completa
	Siglas
	Participación del Estado
(%)
	Observaciones

	Sociedades públicas en las que el Estado posee la totalidad del capital

	Electricité de Guinée
	EDG
	100
	En funcionamiento

	Société des Eaux de Guinée
	SEG
	100
	En funcionamiento

	Loterie nationale guinéenne
	LONAGUI
	100
	En funcionamiento

	Société Guinéenne de Palmiers à Huile et d'Hévéas
	SOGUIPAH
	100
	En funcionamiento

	Puerto Autónomo de Conakry
	PAC
	100
	En funcionamiento

	Société Navale Guinéenne
	SNG
	100
	En funcionamiento

	Société d'Aquaculture de Koba
	SAKOBA
	100
	Detenida, busca socios

	SUIGUICODA (cultivo de arroz)
	SIGUICODA
	100
	En funcionamiento

	Sociedades mixtas en las que el Estado posee una minoría de bloqueo

	Société Guinéenne d'Hôtellerie et d'Investissement
	SGHI
	45
	En funcionamiento

	Compagnie des Bauxites de Guinée
	CBG
	49
	En funcionamiento

	Société Guinéo-Norvégienne de Transport Maritime
	GUINOMAR
	50
	En funcionamiento

	Société de Gestion et d'Exploitation de l'Aéroport de Conakry-Gbessia
	SOGEAC
	51
	En funcionamiento

	Société de Manutention de Carburant Aviation de Guinée
	SOMCAG
	34
	En funcionamiento

	Société Minière de Niandan
	SMN
	50
	No ha funcionado desde su creación

	Société des Bauxites Dabola/Tougué
	SBDT
	49
	Proyecto en funcionamiento

	Banque Populaire Maroco-Guinéenne
	BPMG
	43,24
	En funcionamiento

	Société des Ciments de Guinée
	Ciments de Guinée S.A.
	39,11
	En funcionamiento

	Société Mixte de Dragage et de Transport
	SOMIDRAT
	66,5
	Detenida

	Société Industrielle Aluko-Guinée-Kassa
	SIAG KASSA
	40
	Detenida

	Société Guinéenne de Construction
	SOGUICO
	50
	Detenida, busca socios

	Société Guinéenne de Lubrifiants et d'Emballages
	SOGUILUBE
	30
	En funcionamiento

	Société des Produits Chimiques et Explosifs de Guinée
	SOPROCHIME
	33,33
	Detenida por motivos técnicos, busca socios

	Société Guinéenne des Télécommunications
	SOTELGUI S.A.
	40
	En funcionamiento, en proceso de reestructuración 

	Sociedades públicas en las que el Estado posee una participación inferior a la minoría de bloqueo

	Banque Internationale pour le Commerce et l'Industrie de Guinée
	BICIGUI S.A.
	15,04
	En funcionamiento

	Union Guinéenne d'Assurances et de Réassurances
	UGAR
	18,33
	En funcionamiento

	AREDOR First City Mining Company Ltd.
	AREDOR FCMC S.A.
	15
	En funcionamiento

	Société Aurifère de Guinée
	SAG
	15
	En funcionamiento

	Société Minière de Dinguiraye
	SMD
	0
	Suspensión de actividades

	Crédit Rural de Guinée
	CRG S.A.
	15
	En funcionamiento

	Société Guinéenne de Gestion Agro-industrielle
	SOGGAI
	15
	En funcionamiento

	Société de Diffusion des Chaînes de Télévision (TV5 Afrique-Guinée)
	SODITEV
	1,2
	En funcionamiento

	Société Guinéenne des Pétroles
	SGP
	7
	En funcionamiento

	Société des Plantes Aromatiques de Guinée
	SOPAG
	10
	Detenida, en recurso contencioso

	Société de Production des Allumettes de Guinée
	SOPRAG
	10
	Detenida, en curso de disolución

	Société Arabo-Lybio-Guinéenne pour le Développement Agro-industriel
	SALGUIDIA
	25
	En proceso de reestructuración

	Entreprise Nationale des Tabacs en Guinée
	ENTAG
	2,2
	Detenida, busca socios

	Société Guinéo-Russe d'Exploitation et d'Exploration Minière
	SOGUIRUSSE
	15
	Empresa disuelta por orden judicial

	Société d'Exploitation des Gisements d'Or de Kiniero
	SEMAFO GUINEE S.A.
	15
	En funcionamiento

	Société Alumina Company of Guinea, Ltd. (ex‑FRIGUIA)
	ACG LTD
	0
	n.d.

	Banco Africano de Desarrollo Agrícola y Minero
	BADAM
	30
	De reciente creación

	Banco Saheliano de Inversión y Comercio
	BSIC
	7,25
	De reciente creación

	Air Guinée International
	AGI
	15
	De reciente creación


n.d.
No disponible.

Fuente:
Información facilitada por las autoridades guineas.

90. En colaboración con la Dirección Nacional de Desarrollo Industrial, la Unidad de Privatización, del Ministerio de Hacienda, administra el proceso de reforma de las empresas públicas.  La Ley Nº L/2001/018/AN, relativa a la reforma de las empresas públicas y la privatización de la propiedad estatal, establece las normas de privatización de las empresas públicas.  Todas las iniciativas de privatización de la propiedad estatal deben contar con la autorización previa del Presidente de la República.  Esta autorización se otorga mediante decreto del Consejo de Ministros, a propuesta del ministro encargado de las privatizaciones.  El fin de los procedimientos de privatización de la propiedad estatal se decreta siguiendo el mismo procedimiento.

91. Por lo general, la forma de privatización utilizada en Guinea es la cesión total o parcial de las acciones del Estado en el capital de las empresas públicas.  No obstante, la legislación contempla también, entre otras, las siguientes modalidades:  concesión, subcontratación, contrato de gestión y arrendamiento.  Normalmente, las privatizaciones se llevan a cabo mediante licitación;  la Unidad de Privatización y el ministro encargado de las privatizaciones nombran a los miembros de un gabinete independiente para que elabore las invitaciones a licitar.  La elección final del adquirente incumbe asimismo a estos tres organismos.  Según las autoridades, la oferta del posible adquirente elegido después de la convocatoria de licitación es evaluada por la Dirección de Industria antes de darle traslado a la Unidad de Privatización.  En caso de que el dictamen sea favorable, se elabora un documento contractual para su negociación entre el adquirente aspirante y el Estado guineo.  El acuerdo final debe ser corroborado por el ministerio bajo cuyo control se encuentra la empresa pública en curso de privatización y por el Ministerio encargado de las privatizaciones.

92. Con carácter de excepción, puede procederse a la privatización cuando el posible adquirente dirige una solicitud al Ministerio bajo cuyo control se encuentra la empresa pública de que se trate.  Este ministerio transmite la solicitud al ministerio encargado de las privatizaciones, que pide a la Unidad de Privatización que proponga un valor de compra.  Sin embargo, según las autoridades no se ha procedido a ninguna privatización acogiéndose a esta excepción.

ii) Incentivos

93. Las medidas de incentivación adoptadas en el marco del Código de Inversiones no han variado desde el último EPC de Guinea.  En dicho Código se contemplan ventajas aduaneras y fiscales para los proyectos de inversión en sectores de actividad considerados prioritarios y amparados por regímenes de privilegio (capítulo II).

94. También se otorgan ventajas aduaneras y fiscales a las empresas mineras vinculadas por convenios (capítulos II y IV).

iii) Contratación pública

95. Guinea no es signataria del Acuerdo plurilateral sobre Contratación Pública y no tiene en dicho Acuerdo la condición de observador.

96. La contratación pública en Guinea se rige por la Ley Nº L/97/016/AN, de 3 de junio de 1997, y sus decretos de aplicación.

97. Las disposiciones aplicables no han cambiado desde el último EPC de Guinea.  Se aplican a los contratos concertados por el Estado, las colectividades públicas, las empresas del Estado, los establecimientos públicos nacionales y las empresas en régimen de economía mixta con participación financiera mayoritaria del Estado, cuyo objeto es la realización de trabajos, entrega de suministros, ejecución de contratos industriales y prestación de servicios.  Los contratos con financiación exterior están sujetos a las disposiciones de los acuerdos de financiación.
98. En principio, los organismos que participan en la organización y el control de la contratación pública son, entre otros, los siguientes:

· la Comisión interministerial de apertura de las plicas y evaluación de las ofertas, competente para elegir a los empresarios, abastecedores, industriales y proveedores de servicios en las licitaciones cuyo importe sea inferior a 1.000 millones de francos guineos;

· la Comisión Nacional de Grandes Contratos Públicos, competente para adjudicar contratos cuyo importe total o agregado, en caso de fraccionamiento, sea superior a 1.000 millones de francos guineos;

· el Comité Consultivo de Contratación, encargado de formular un dictamen sobre los expedientes que le remita el Ministro de Hacienda en relación con la adjudicación, modificación y liquidación de los contratos, en particular en el marco de los procedimientos de derogación;  y

· la Dirección Nacional de Contratación (DNMP), encargada del control de los procedimientos de adjudicación de contratos públicos.

99. El Organismo de Administración y Control de los Grandes Proyectos (ACGP) se creó por decreto del Presidente de la República.  Sus funciones comprenden desde la fase de identificación y evaluación hasta el control de la ejecución de los proyectos.  El ACGP participa también en la negociación de los acuerdos de financiación de proyectos de un importe superior a 1.000 millones de francos guineos;  y es miembro ponente de la Comisión Nacional de Grandes Contratos Públicos.
  La DNMP supervisa el cumplimiento de las disposiciones del Código de Contratación Pública desde la fase de la convocatoria de licitación hasta la aprobación y la inscripción en el registro.  Desempeña la presidencia de las comisiones;  el ACGP, en calidad de ponente, se encarga del control de los documentos de los contratos cuyo importe supere 1.000 millones de francos guineos.

100. La contratación pública puede llevarse a cabo mediante licitación o adjudicación directa.  Para los contratos de un importe inferior a 1.000 millones de francos guineos, la adjudicación directa está supeditada a la autorización del Ministro de Hacienda, previo dictamen del Comité Consultivo de Contratación.  Cuando el importe es superior a 1.000 millones de francos guineos, la adjudicación directa está supeditada a la autorización del Presidente de la República, previo dictamen del Comité Consultivo de Contratación.  Según el artículo 27 del Código de Contratación, sólo puede recurrirse a la adjudicación directa en situaciones especiales, principalmente por motivos de seguridad pública, urgencia de las prestaciones, ausencia de ofertas aceptables, o cuando las necesidades se refieren al transporte de fondos públicos.  También puede autorizarse la adjudicación directa cuando las necesidades sólo puedan ser satisfechas mediante una prestación que requiera una patente de invención, una licencia o derechos exclusivos por un solo empresario.

101. El Código prevé dos modalidades de licitación:  la licitación abierta, donde cualquier candidato que responda a los criterios fijados por el Código puede presentar una oferta, y la licitación restringida, en la que sólo algunos candidatos están autorizados a presentar una oferta.  El recurso a la licitación restringida y la aprobación de la lista de los candidatos preseleccionados se someten a la autorización del Ministro de Hacienda, después de que el Comité Consultivo de Contratación haya emitido un dictamen.  En este caso, las necesidades que se deben atender tienen que requerir prestaciones muy especializadas o una técnica muy particular, que pocas empresas están en condiciones de ofrecer.

102. Las invitaciones a participar en una licitación se anuncian en el Diario de Contratación Pública, pero también en la prensa nacional o internacional, y comportan la descripción del objeto del contrato y los criterios en los que se basará la decisión sobre su adjudicación.  En principio, cualquier decisión de adjudicación de un contrato público se publica en el Diario Oficial de la República, así como en todas las publicaciones habilitadas a tal efecto.  Sin embargo, en los dos últimos años se ha abandonado esta práctica.

103. Las empresas que presenten ofertas deben estar inscritas en el registro y no tener obligaciones pendientes de cumplimiento ante las administraciones públicas, incluidas las fiscales.  Las empresas extranjeras que participan en una licitación no están obligadas a presentar documentos justificativos expedidos por sus administraciones públicas.  Las ofertas presentadas deben recibirse dentro de los 30 días siguientes a la publicación de la licitación en el caso de los contratos nacionales, y de 45 días en el caso de los contratos con financiación exterior.

104. El Código prevé la posibilidad de otorgar un trato preferencial a las ofertas presentadas por empresas nacionales, siempre que se ajusten a las especificaciones del pliego de condiciones y su importe sea como máximo un 15 por ciento superior a la oferta menos alejada presentada por un licitador extranjero.  Además, los documentos de licitación presentados por las empresas nacionales tienen que indicar explícitamente que la preferencia es aplicable a su oferta.

105. Durante el ejercicio presupuestario de 2010, el importe total de los contratos adjudicados ascendió a unos 9,882 billones de francos guineos (es decir, el 36,6 por ciento del PIB), frente a 1,156 billones de francos guineos (el 10,8 por ciento del PIB) en el ejercicio presupuestario de 2005.  En la contratación pública de Guinea predominan las adjudicaciones directas, tanto en valor como por el número de contratos.  En valor, si apenas representó el 17 por ciento en 2005, en 2009 alcanzó el 54 por ciento y en 2010 el 91 por ciento (cuadro III.5).

106. Según las autoridades, se está trabajando para adoptar en 2011 un nuevo Código de Contratación Pública más idóneo, que establecería la separación de las funciones de adjudicación, control y reglamentación de los contratos públicos.  Al parecer, el Gobierno ha suspendido la ejecución de todos los contratos adjudicados en 2009 y 2010, para proceder a su auditoría.

Cuadro III.5

Contratos públicos según las diferentes modalidades de adjudicación, 2005-2010

(Miles de millones de francos guineos)
	Designación
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010

	Licitación
	937,1 (240)
	379,2 (237)
	283,9 (147)
	867,2 (298)
	973,8 (144)
	751,4 (160)

	Licitación restringida (consultas)
	23,0 (28)
	62,5 (37)
	58,3 (99)
	16,9 (76)
	715,9 (73)
	121,9 (78)

	Adjudicación directa
	195,4 (100)
	369,8 (122)
	662,5 (38)
	929,9 (61)
	1.990,5 (179)
	9.008,7 (280)

	Total
	1.155,6 (368)
	811,6 (396)
	1.004,7 (284)
	1.924,1 (435)
	3.680,3 (396)
	9.882,1 (518)


Nota:
El número de contratos se especifica entre paréntesis.

Fuente:
Autoridades guineas.

iv) Política de competencia y regulación de los precios

107. El marco reglamentario de la competencia y la regulación de los precios no ha cambiado desde el último EPC de Guinea.  Se rige por la Ley Nº L/94/40/CTRN, de 28 de diciembre de 1994, y su Decreto de aplicación Nº D/94/119/PRG/SGG.  En virtud de la Orden Administrativa Nº 9579/MCIPME/SGG/2004, de 13 de septiembre de 2004, se establece un Comité Consultivo Permanente de la Competencia y los Precios (CCPCP), que interviene en muy pocas ocasiones.  El Observatorio Nacional de la Competencia y los Precios (ONCP), de la Dirección Nacional de Comercio y Competencia, recoge la información sobre los precios de los productos estratégicos y de primera necesidad, con el fin de informar al CCPCP y proponerle medidas para impedir un grado excesivo de fijación de los precios.  Vela también por la aplicación de los textos reglamentarios y jurídicos relativos al ejercicio de la profesión comercial, la libre competencia y la utilización de las unidades legales de medición.

a)
Política de competencia
108. En principio, están prohibidos los siguientes actos anticompetitivos:  cualquier iniciativa, concertada o no;  cualquier convenio, entendimiento expreso o tácito o coalición que tenga por objeto o pueda tener por efecto impedir o limitar el acceso a los mercados o el libre ejercicio de la competencia a otras personas físicas o jurídicas, obstaculizar la fijación de los precios mediante el libre juego de la oferta y la demanda, favoreciendo su aumento o disminución artificiales.  También está prohibida la explotación abusiva por una empresa o grupo de empresas de una posición dominante en el mercado interior o una parte sustancial del mismo.  Estos actos son sancionables con una multa que oscila entre 1,2 y 6 millones de francos guineos.

109. En el sector de los servicios postales y de telecomunicaciones, la legislación guinea prevé un Organismo Regulador de los Servicios Postales y Telecomunicaciones (ARPT) (capítulo IV).
  En mayo de 2010 se interpuso una demanda judicial contra los cuatro operadores de telefonía de Guinea por acuerdo de fijación ilegal de precios y abuso de posición dominante.

b)
Regulación de los precios
110. En principio, la legislación nacional establece la libertad de precios.  Sin embargo, cuando por circunstancias excepcionales los precios de venta de un producto estratégico o de primera necesidad se han fijado sin relación manifiesta alguna con su costo de producción, se autoriza la adopción de medidas temporales de regulación de los precios, mediante decreto del Ministro de Comercio y mediante decreto de aplicación, previo dictamen del CCPCP.

111. En 2004, el CCPCP estableció la lista de bienes de primera necesidad y de bienes estratégicos.
  El principal criterio aplicado para el establecimiento de la lista de productos de primera necesidad es que su consumo sea indispensable para satisfacer las necesidades vitales.  Se trata de los siguientes bienes:  agua potable, arroz, aceite vegetal, pescado, tomate, carne, harina de trigo, pan, leche y azúcar.  Por lo que se refiere a los productos estratégicos, el criterio aplicado es su importancia para alcanzar objetivos de desarrollo económico y social.  Se trata de los siguientes bienes:  productos del petróleo (gasolina, gasóleo, petróleo, gas butano), material de construcción (cemento, hierro de fundición, chapas), productos farmacéuticos, productos fitosanitarios, insumos para la agricultura, la pesca y la ganadería, y material escolar.

112. Durante los últimos años, los precios de los principales productos de primera necesidad, en especial del arroz importado y subvencionado por el Estado, la harina de trigo y los aceites vegetales han estado bajo vigilancia.  Normalmente, el CCPCP y el ONCP celebran reuniones para decidir la estructura de los precios, después de una fase de recogida de información y de trabajos en subcomisiones.  La información recogida consiste en particular en:

· las facturas y otras informaciones proporcionadas por los agentes económicos;

· las estadísticas aduaneras y los datos facilitados por la empresa encargada de la inspección previa a la expedición;

· los resultados de las investigaciones realizadas a unidades nacionales o extranjeras de producción de los bienes de que se trate;  y

· los datos sobre la evolución de la producción y de los precios de los principales productos importados en los mercados guineos.

113. Los trabajos de las subcomisiones consisten en analizar los datos recogidos para determinar los márgenes aplicables y los precios de venta máximos, teniendo en cuenta algunos factores económicos (tipo de cambio, costo del transporte, etc.).

v) Derechos de propiedad intelectual

114. Guinea es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) y de la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI), creada en virtud del Acuerdo de Bangui (1977), revisado en 1999.  También es parte en el Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, el Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas y el Tratado de Cooperación en materia de Patentes.  Los servicios guineos responsables de las relaciones con la OMPI y la OAPI son los siguientes:  el Servicio Nacional de la Propiedad Industrial (SPI), que es la entidad nacional de enlace (con la OAPI), ubicada en el Ministerio de Industria, y la Oficina Guinea del Derecho de Autor (BGDA), que depende del Ministerio de Cultura.

115. Las estadísticas anuales sobre las solicitudes de registro de derechos de propiedad industrial revelan el predominio de las solicitudes referentes a las marcas.  En 2010 se registró una indicación geográfica, relativa al "café de Ziama", una variedad única (cuadro III.6).

Cuadro III.6

Estadísticas de los derechos de propiedad industrial, 2005-2010
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	2010

	Marcas
	63
	66
	47
	35
	24
	70

	Dibujos y modelos industriales
	02
	02
	07
	01
	03
	01

	Nombres comerciales
	01
	03
	01
	01
	07
	05

	Contratos de licencia
	05
	03
	01
	02
	04
	03

	Indicaciones geográficas
	00
	00
	00
	00
	00
	01


Fuente:
Servicio Nacional de la Propiedad Industrial.
116. Al parecer, la Ley Nº 043/APN/CP, de 9 de agosto de 1980, sigue rigiendo el derecho de autor en Guinea.
  No se ha recibido ninguna aclaración al respecto por parte de las autoridades.

117. Las infracciones de los derechos de propiedad intelectual más comunes cometidas en Guinea son la falsificación y la imitación fraudulenta.  Afectan a las marcas y el derecho de autor y los derechos conexos y se dan sobre todo en los libros, los textiles, los productos cosméticos y alimenticios, los medicamentos, las cintas de vídeo y audio, los teléfonos móviles, los plaguicidas y los insecticidas.  Al parecer, la mayor parte de estos artículos se importa, en especial de Nigeria.  La escasa aplicación de la legislación y la levedad de las multas parecen ser los motivos principales de las infracciones de los derechos de propiedad intelectual.

118. Las sanciones contra las infracciones de los derechos de propiedad intelectual son las que establece el Acuerdo de Bangui.  Su aplicación es muy restringida, o incluso nula, incluso en las fronteras.
� Orden Administrativa Conjunta N° 867, de 18 de febrero de 1997.


� Están exentas de la presentación de la declaración descriptiva de importación las siguientes categorías de productos:  objetos de arte para uso no comercial;  diarios y publicaciones periódicas corrientes;  efectos personales y enseres domésticos;  paquetes postales y muestras comerciales;  y donaciones y suministros a misiones diplomáticas y consulares o a organismos y organizaciones del sistema de las Naciones Unidas acreditados en Guinea.


� Están exentas del derecho de la declaración descriptiva de importación las importaciones de los bienes siguientes:  artículos de pirotecnia (minería);  animales de compañía;  productos de la tierra y productos de artesanía tradicional de los miembros de la CEDEAO;  y donaciones ofrecidas por gobiernos extranjeros u organismos internacionales.


� Documento G/PSI/N/1/Add.10 de la OMC, de 19 de julio de 2004.


� Decisión N° 596/MEFP/CAB/, de 15 de julio de 2008, sobre las modalidades de aplicación del programa de verificación de las importaciones a los comerciantes del sector informal.


� Están exentas de la IPE las siguientes categorías de mercancías:  piedras preciosas y metales preciosos;  objetos de arte;  explosivos y artículos de pirotecnia;  armas y municiones;  animales vivos;  chatarra;  diarios y publicaciones periódicas corrientes;  efectos personales y enseres domésticos usados, incluido un vehículo como efecto personal con ocasión de un cambio de domicilio atestiguado por la autoridad del domicilio anterior;  muestras comerciales;  donaciones de gobiernos extranjeros u organismos internacionales al Estado, a establecimientos de registro y bibliotecas, a misiones religiosas, a fundaciones, a obras benéficas y organizaciones filantrópicas reconocidas en Guinea como entidades de interés público;  donaciones y suministros a misiones diplomáticas y consulares o a organismos dependientes de las Naciones Unidas importados para cubrir sus propias necesidades;  bienes de consumo alimentario perecederos, transportados a temperatura ambiente o refrigerados;  películas cinematográficas destinadas a su proyección pública impresionadas y reveladas;  plantas y flores cortadas frescas o artificiales;  neumáticos usados;  y mercancías totalmente exentas de derechos fiscales y del IVA.


� Programme de vérification des importations en République de Guinée (2010).


� Órdenes N° 094/PRG/SGG, de 28 de noviembre de 1990 y N° 091/006/PRG/SGG, de 8 de enero de 1991.


� Información en línea del Servicio de aduanas de Guinea, consultada en:  http://www.douanesguinee.gov.gn/code.htm.


� Orden Administrativa N° A/2010/2872 MEF/SGG, de 23 de marzo de 2010.


� Decisión N° 00333, de 18 de agosto de 2010.


� Los productos sujetos al TDP son los siguientes:  harina de trigo (10 por ciento);  jugos de frutas u otros frutos o de hortalizas (15 por ciento);  agua mineral (10 por ciento);  pinturas y barnices (10 por ciento);  jabón (10 por ciento);  velas (15 por ciento);  sacos (bolsas) y talegas de plástico (15 por ciento);  vajillas de plástico (10 por ciento);  madera contrachapada (10 por ciento);  tubos cuadrados (10 por ciento);  clavos y puntas;  y carretillas y chapas (10 por ciento).


� Reglamento REG/3/4/02, de 23 de abril de 2002, del Consejo de Ministros de la CEDEAO.


� Documento G/RO/70 de la OMC, de 17 de diciembre de 2010.


� Documento G/LIC/M/32 de la OMC, de 16 de diciembre de 2010.


� Información en línea, consultada en:  http://www.iso.org/iso/fr/about/iso_members/iso_member_ body.htm?member_id=1763.


� PNUD (2005).


� Orden Administrativa Nº A/2003/4743/MCIPME/CAB/SGG, de 25 de junio de 2003, relativo a la homologación y certificación obligatoria de la conformidad con ocho normas guineas sobre las chapas para techados.


� Documento G/TBT/ENQ/37 de la OMC, de 15 de junio de 2010.


� Documento G/TBT/28 de la OMC, de 5 de febrero de 2010.


� Orden Administrativa Nº 2008/4362MA/CAB, de 5 de noviembre de 2008.


� Decreto Nº D/98/113/PRG/SGG/, de 13 de julio de 1998, relativo a la organización y funcionamiento del SNCQN.


� PNUD (2005).


� Orden Administrativa Nº 5716/MAEF/SGG/96, de 3 de octubre de 1996.


� Artículo 13 del Código de Aduanas.


� Documentos de la OMC G/STR/N/1/GIN/1, de 22 de enero de 1996;  y G/STR/N/7/GIN, G/STR/N/8/GIN y G/STR/N/9/GIN, de 24 de marzo de 2003.


� Decretos N°s D/97/256/PRG/SGG, D/97/257/PRG/SGG, D/97/258/PRG/SGG y D/97/259/PRG/SGG, de 3 de noviembre de 1997.


� Banco Mundial y Banco Africano de Desarrollo (2002).


� Orden Administrativa Nº 7075/PMCPME/SGG/2004, de 1º de julio de 2004.


� Leyes Nº L/2005/017/AN y Nº L/2005/018/AN, de 8 de septiembre de 2005.


� Orden Administrativa Nº 7058/MSI PME/SGG/2004, de 1º de julio de 2004.


� UNESCO (2009).






